
 

Религиозная организация –  

духовная образовательная организация высшего образования 

«Новосибирская православная духовная семинария 

Новосибирской Епархии Русской Православной Церкви» 

 

 

  УТВЕРЖДАЮ: 

Проректор по учебной работе 

     диакон Никита Двинянинов 

  «16»    апреля  2026 г. 

 
 
 
 
 

Фонд оценочных средств 

для проведения текущей и промежуточной аттестации  

обучающихся по дисциплине 

 

ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ КОММУНИКАЦИИ 

(АНГЛИЙСКИЙ ) 

основной профессиональной образовательной программы 

высшего образования 

 

Направление подготовки:  Подготовка служителей и религиозного 

персонала православного вероисповедания 

Квалификация выпускника: Бакалавр богословия 

Профиль: Православная теология 

Курс: 3 Семестр: 5-6 

Трудоѐмкость: 4 зачетные единицы 

 
 

 

г. Обь, 2026 

  

Документ подписан простой электронной подписью
Информация о владельце:
ФИО: Кизюн Павел Иванович
Должность: Ректор
Дата подписания: 06.07.2026 08:56:36
Уникальный программный ключ:
9df7a4d3ad8ef1ab86bdacde6d8b5a9ab2c3aeed



2 

 

 

Разработчик(и) 

Молчанова Оксана Евгеньевна                          
(Ф.И.О. составителя программы полностью, ученая степень, ученое звание)  

 

 

Рецензент (внутренний и (или) внешний) 

Иерей Дионисий Васильев  
 (Ф.И.О. рецензента полностью, ученая степень, ученое звание)  

 

 

 

Фонд оценочных средств одобрен на заседании кафедры гуманитарных дисциплин 

Протокол № 6 от 04.03.2026 г. 

 

 

 

СОГЛАСОВАНО:   

Начальник учебного отдела  Суховейко О.Б. 

 (личная подпись) (сан, Ф.И.О) 

   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



3 

 

1. Перечень компетенций 

с указанием этапов их формирования 

в процессе освоения образовательной программы 

 

Раздел 1. Паспорт оценочных материалов 

1.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 

 
Перечень 

формируемых  

компетенций в 

процессе освоения 

дисциплины 

Этапы формирования компетенций 

в процессе освоения образовательной программы 

          дисциплины/практики семестр 

ОПК-7.4: Обладает 

базовыми знаниями 

современного 

иностранного языка 

(современных 

иностранных языков) 

Б1.О.12.1 Иностранный язык 

Б1.О.12.2 Иностранный язык в профессиональной коммуникации 

Б3.1 Итоговая аттестация 

Б3.1.2(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 

квалификационной работы 

34 

56 

10 

 

10 

ОПК-7.7: Способен 

работать с научно-

богословской 

литературой на 

современном 

иностранном языке 

Б1.О.12.1 Иностранный язык 

Б1.О.12.2 Иностранный язык в профессиональной коммуникации 

Б3.1 Итоговая аттестация 

Б3.1.2(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 

квалификационной работы 

34 

34 

10 

10 

10 

 

1.2 Планируемые результаты обучения и оценочные средства для проверки их 

освоения  

 

Перечень 

формируемых  

компетенций (код 

и содержание) 

 

Планируемые результаты обучения/ 

уровни освоения компетенций 

Оценочные 

средства 

Разделы/темы 

дисциплины, 

обеспечивающие 

формирование 

компетенции 

1 2 3 4 

ОПК-7.4: 

Обладает 

базовыми 

знаниями 

современного 

иностранного 

языка 

(современных 

иностранных 

языков) 

Знать:  
основные фонетические, лексические и 

грамматические явления изучаемого иностранного 

языка, позволяющие использовать его как средство 

личностной и профессиональной коммуникации; 

языковые средства и правила речевого и неречевого 

поведения в соответствии со сферой общения. 

УС-1-3 ,С -1-3,ПТ -

1-3 ,  П – 1-3-Д -1-3- 

, СД-1-3  , А1-3-- , Т 

– 1-3. 

Разделы 1, 2, 3 

Уметь: 
эффективно использовать знания, необходимые для 

участия в разных видах речевой деятельности на 

иностранном языке (как в устной, так и в письменной 

формах). 

УС-1-3 ,С -1-3,ПТ -

1-3 ,  П – 1-3-Д -1-3- 

,СД-1-3  , А1-3-- , Т 

– 1-3 

Разделы 1, 2, 3 

Владеть: 
базовыми произносительными навыками 

(достаточными для понимания слушателем); базовыми 

навыками общения (принципами построения 

монологического высказывания и организации 

диалога, основными стилями бытового и 

профессионального общения и т.п.); навыками работы 

со словарями\ электронными словарями, интернет 

ресурсами и справочной литературой. 

УС-1-3 ,С -1-3,ПТ -

1-3 ,  П – 1-3-Д -1-3- 

,СД-1-3  , А1-3-- , Т 

– 1-3. 

Разделы 1, 2, 3 
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ОПК-7.7: 

Способен 

работать с 

научно-

богословской 

литературой на 

современном 

иностранном 

языке 

Знать:  
особенности профессионально ориентированной 

научной коммуникации; основные лексические и 

словообразовательные явления профессионального 

тезауруса; основные принципы построения дискурса в 

соответствии с ситуациями профессионально-

ориентированной коммуникации. 

УС-2-3 ,С -2-3,ПТ -

2-3 ,  П – 2-3-Д -2-3- 

,СД-2-3  , А2-3-- , Т 

– 2-3-. 

Разделы 2, 3 

Уметь: 
вести беседу в пределах конкретной 

профессиональной темы; изложить спонтанное 

сообщение на заданную профессиональную тему; 

осуществлять лингвистический анализ научного, 

научно-популярного текста в рамках профессионально 

ориентированной тематики; просмотреть/прослушать 

аутентичный текст на профессиональную тему и 

выбрать нужную или запрашиваемую информацию; 

спроектировать письменную работу различного типа 

(научная статья, доклад, презентация, тезисы и т.д.) на 

профессиональную тему. 

УС-2-3 ,С -2-3,ПТ -

2-3 ,  П – 2-3-Д -2-3- 

,СД-2-3  , А2-3-- , Т 

– 2-3-.. 

Раздел 2, 3 

Владеть: 
навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность 

социальных и профессиональных контактов; 

умениями сознательного использования ресурсов 

языка в профессиональной деятельности; методами и 

приемами работы с различными видами словарей и 

различными источниками информации в рамках 

профессионально ориентированной тематики. 

УС-2-3 ,С -2-3,ПТ -

2-3 ,  П – 2-3-Д -2-3- 

,СД-2-3  , А -2-3 , Т 

– 2-3-. 

Раздел 2, 3 

 

Условные обозначения: УС - устные сообщение, С - Собеседование (опрос), ПТ – перевод 

текста,  П - презентация, Д – дискуссия, СД – словарный диктант,  А - аннотирования  ,Т 

тестирование,  

 

Раздел 2. Типовые контрольные задания и иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков с описанием показателей и критериев оценивания 

компетенций, шкал оценивания и методическими материалами, определяющими 

процедуру оценивания 

2.1 Оценочные средства для текущего контроля 

2.1.1 Устное сообщение 

Темы устных сообщений по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной 

коммуникации» 

1. Святые России\Великобритании 
2. Почитаемые иконы 
3. Храм (описание внешнего вида) 

 

Задания открытого типа. 

 

ОПК-7.4 
Задание. Выберите храм и опишите его основные части. 

Задание. Найдите информацию о Святых Великобритании. Представьте эту информациюв 

форме презентации. 

ОПК-7.7 
Задание. Прочитайте текст - описание иконы. Выполните письменный перевод. Учтите 

особенности русского и английского языка. 
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Критерии оценки 

 

«Отлично» 

1) полное раскрытие вопроса; 

2) использование точных названий и определений; 

3) правильная формулировка понятий и категорий; 

4) самостоятельность ответа, умение вводить и использовать 

собственные классификации и квалификации, анализировать и 

делать собственные выводы по рассматриваемой теме; 

5) использование актуальной учебной литературы и 

дополнительных источников. 

«Хорошо» 

1) недостаточно  полное раскрытие темы; 

2) несущественные  ошибки  в  определении  понятий,  

категорий, кардинально не меняющих суть изложения; 

3) использование устаревшей учебной литературы и других 

источников 

«Удовлетворительно» 

1) отражение  общего  направления  изложения  теоретического  

материала; 

2) наличие достаточного количества несущественных или 

одной-двух существенных ошибок в определении понятий и 

категорий, меняющих суть изложения; 

3) использование устаревшей учебной литературы и других 

источников; 

4) неспособность   осветить   проблематику   вопроса. 

«Неудовлетворительно» 

1) нераскрытые темы; 

2) большое количество существенных ошибок; 

3) использование устаревшей учебной литературы и других 

источников; 

4) неспособность   осветить   проблематику   вопроса. 

 

2.1.2 Собеседование (опрос)– средство контроля, организованное как специальная беседа 

преподавателя с обучающимся на темы, связанные с изучаемой дисциплиной, и рассчитанное 

на выяснение объема знаний обучающегося по определенной теме, проблеме, уровня 

владения лексическим минимумом и грамматическими навыками, а также на уровень 

сформированности у обучающегося умения проявлять языковую компетентность в различных 

ситуациях и адекватно выражать свое мнение. 

 

Примеры тем опроса: 

1. Внешнее и внутреннее устройство храма 

2. Значение цвета в богослужении  

3. Таинства 

Задания открытого типа. 

ОПК-7.4 
Задание. Ответьте на вопросы о внутреннем и внешнем устройстве храма . 

Задание. Определите праздник по цвету одеяния.  

ОПК-7.7 
Задание. Прочитайте текст  о Святых Таинствах. Выполните письменный перевод. Учтите 

особенности русского и английского языка. 

 

https://en.wikipedia.org/wiki/Early_Christian_art_and_architecture
https://en.wikipedia.org/wiki/Category:Byzantine_sacred_architecture
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Критерии оценки 

 

«Отлично» 

1) полное раскрытие вопроса; 

2) использование точных названий и определений; 

3) правильная формулировка понятий и категорий; 

4) самостоятельность ответа, умение вводить и использовать собственные 

классификации и квалификации, анализировать и делать собственные 

выводы по рассматриваемой теме; 

5) использование актуальной учебной литературы и дополнительных 

источников. 

«Хорошо» 

1) недостаточно  полное раскрытие темы; 

2) несущественные  ошибки  в  определении  понятий,  категорий, 

кардинально не меняющих суть изложения; 

3) использование устаревшей учебной литературы и других источников 

«Удовлетворительно» 

1) отражение  общего  направления  изложения  теоретического  материала; 

2) наличие достаточного количества несущественных или одной- 

двух существенных ошибок в определении понятий и категорий, 

меняющих суть изложения; 

3) использование устаревшей учебной литературы и других источников; 

4) неспособность   осветить   проблематику   вопроса. 

«Неудовлетворительно» 

1) нераскрытые темы; 

2) большое количество существенных ошибок; 

3) использование устаревшей учебной литературы и других источников; 

4) неспособность   осветить   проблематику   вопроса. 

 

2.2.3. Перевод текста  

ОПК-7.4\ ОПК-7.7 
 

Задание. Выполните перевод данного текста. 

Пример текста на перевод: 

The Cathedral of Saint Sava in Belgrade, Serbia 

While sharing many traditions, Eastern Christianity and Western Christianity began to diverge 

from each other from an early date. Whereas the basilica, a long aisled hall with an apse at one end, 

was the most common form in the West, a more compact centralised style became predominant in the 

East. 

These churches were in origin "martyria" focused on the tombs of the saints—specifically, 

the martyrs who had died during the persecutions, which only fully ended with the conversion of 

the Emperor Constantine. They copied pagantombs and were roofed over by a dome which 

symbolised heaven. The central dome was then often surrounded by structures at the four points of 

the compass producing a cruciform shape - these were themselves often topped by towers or domes. 

The centralised and basilica structures were sometimes combined as in the church of Hagia 

Sophia in Constantinople. The basilican east end then allowed for the erection of an iconostasis, a 

screen on which icons are hung and which conceals the altar from the worshippers except at those 

points in the liturgy when its doors are opened. 

A variant form of the centralised church was developed in Russia and came to prominence in 

the 16th century. Here the dome was replaced by a much thinner and taller hipped or conical roof 

which, it is said, originated from the need to prevent snow from remaining on roofs. One of the finest 

examples of these tented churches is St. Basil's in Red Square in Moscow. 

For a long time, the art of architecture was primarily concerned with the design of churches 

and aristocratic palaces, therefore the evolution of Orthodox churches represents a major part of the 

https://en.wikipedia.org/wiki/Cathedral_of_Saint_Sava
https://en.wikipedia.org/wiki/Belgrade
https://en.wikipedia.org/wiki/Serbia
https://en.wikipedia.org/wiki/Eastern_Christianity
https://en.wikipedia.org/wiki/Western_Christianity
https://en.wikipedia.org/wiki/Basilica
https://en.wikipedia.org/wiki/Saint
https://en.wikipedia.org/wiki/Martyr
https://en.wikipedia.org/wiki/Emperor_Constantine
https://en.wikipedia.org/wiki/Pagan
https://en.wikipedia.org/wiki/Heaven
https://en.wikipedia.org/wiki/Hagia_Sophia
https://en.wikipedia.org/wiki/Hagia_Sophia
https://en.wikipedia.org/wiki/Constantinople
https://en.wikipedia.org/wiki/Iconostasis
https://en.wikipedia.org/wiki/Altar
https://en.wikipedia.org/wiki/Tented_church
https://en.wikipedia.org/wiki/Red_Square
https://en.wikipedia.org/wiki/Moscow
https://en.wikipedia.org/wiki/Architecture
https://en.wikipedia.org/wiki/Palace
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history of Byzantine architecture and Russian architecture. More detailed information is presented in 

those articles. 

Unlike Western Christian architecture with its tendencies of modernity (see, e.g., Liverpool 

Metropolitan Cathedral or Notre Dame du Haut), Orthodox architectural style remains largely 

conservative and traditional. One notable and architecturally important exception is Frank Lloyd 

Wright's design of Annunciation Greek Orthodox Church in Wauwatosa, Wisconsin, in the United 

States. 

The Archdiocesan Cathedral of the Holy Trinity on New York City's Upper East Side is the 

largest Orthodox Christian church in the Western Hemisphere 

 

Вариант 2 

Задание. Выполните перевод проповеди. 

Пример текста на перевод: 
The Cherubim Depart From the Tree of Life Nativity of Christ  

By Metropolitan Hilarion Alfeyev  

―Christ is born; glorify Him! Christ from heaven; go out to meet Him! Christ came down to the earth; ascend to 

Heaven! Sing unto the Lord all the earth!‖ With these words St. Gregory the Theologian begins his Christmas sermon and 

to this day, for sixteen centuries, they are heard in our church services, asking us the same questions: what is the 

significance of the Nativity of Christ for each of us; how can we greet Christ, Who has come down from Heaven; how 

can we ascend from the earth to Heaven; how can we glorify Christ with our life? 

Many religions which confess one God promise man that in one way or another it is possible to touch God and to 

experience His presence and nearness. However, not one religion, except for Christianity, permits man to know God as a 

brother and as a friend. According to St. Symeon the New Theologion, through the incarnation of the Son of God we 

become sons of God the Father and brothers of Christ. God becomes incarnate in order to be able to commune with us, to 

share our fate, to live our life and to tell us about Himself and us, this last truth unable to be revealed in any other way. 

That truth is that there is no chasm which separates God from man and there are no insurmountable obstacles for man to 

meet God — one to one, face to face. 

This communion takes place in our hearts. The Lord came into the world for the sake of this communion, 

became Man and lived the human life: was born in a cave in Bethlehem, took flight into Egypt, returned to Nazareth, was 

raised in the house of a carpenter, was crucified, went out to preach, walked throughout Galilee, Samaria and Judea, 

preached the Kingdom of Heaven and healed human sicknesses, underwent unendurable sufferings and death on the 

Cross, rose from the dead and ascended into Heaven. All of this was so that the mystical communion could take place and 

the barrier between man and God could be destroyed, this barrier having been created by human sin. ―The wall of 

separation is destroyed, the fiery swords are withdrawn, the cherubim depart from the Tree of Life and I commune of the 

food of paradise;‖ we hear in the hymnology of the Church. The barrier is destroyed and the sword of the cherubim which 

blocked the entrance into paradise departs; the gates of paradise are opened and mankind returns to the Tree of Life, from 

which he partakes of the Heavenly Bread.  

The history of the Fall of Adam is the history of all mankind and of each and every one of us. The sin of Adam is 

repeated in each of us when we turn away from God and we sin. Christ, however, became incarnate for each of us and for 

this reason the salvation of Adam by Christ is also our salvation. In the canon at compline of the forefeast of the Nativity 

we hear the words ―having freed Adam from bondage, freedom has been granted to all the faithful.‖Through Christ, the 

Godlike freedom which had been lost by Adam and his descendants because of sin and the fall from God is now returned 

to all people. 

The luminary Gregory the Theologian calls the incarnation ―a second creation,‖ when God in a way newly 

creates man, taking upon Himself human flesh and there is a ―second communion‖ between man and God: ―the Self-

Existent comes into being, the Uncreated is created, That which cannot be contained is contained, He Who gives riches, 

becomes poor, for He assumes the poverty of my flesh, that I may assume the richness of His Godhead…What is this 

mystery that is around me? I had a share in the image; I did not keep it; He partakes of my flesh that He may both save 

the image and make the flesh immortal. He communicates a second communion with us far more marvelous than the 

first.‖ 

In the incarnation of the Word, according to the expression of St. Ephraim the Syrian, an ―exchange‖ occurs 

between God and man. God takes from us human nature and to us He gives His Divinity. The deification of man occurs 

through the incarnation of the Word. ―The Word became incarnate so that we could become deified‖ says the luminary 

Athanasius the Great. ―The Son of God became the Son of Man in order for the sons of men to become the sons of God‖ 

says St. Irenaeus of Lyons. Deification, which was foreordained for man in the actual act of creation and which was lost 

through the Fall was returned to man through the incarnate Word. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Byzantine_architecture
https://en.wikipedia.org/wiki/Russian_architecture
https://en.wikipedia.org/wiki/Western_Christianity
https://en.wikipedia.org/wiki/Liverpool_Metropolitan_Cathedral
https://en.wikipedia.org/wiki/Liverpool_Metropolitan_Cathedral
https://en.wikipedia.org/wiki/Notre_Dame_du_Haut
https://en.wikipedia.org/wiki/Frank_Lloyd_Wright
https://en.wikipedia.org/wiki/Frank_Lloyd_Wright
https://en.wikipedia.org/wiki/Annunciation_Greek_Orthodox_Church
https://en.wikipedia.org/wiki/Wauwatosa,_Wisconsin
https://en.wikipedia.org/wiki/Wisconsin
https://en.wikipedia.org/wiki/Archdiocesan_Cathedral_of_the_Holy_Trinity
https://en.wikipedia.org/wiki/Upper_East_Side
https://en.wikipedia.org/wiki/Western_Hemisphere
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Thus, the complete renewal of human nature occurs through the Nativity of Christ. Not only through that single 

birth, which occurred two thousand years ago in Bethlehem, but through that birth of Christ which occurs again and again 

in our souls — this ―beastly manger‖ which God makes the temple and repository of His Divinity. Because of the Fall 

men ―became like senseless cattle,‖ but God comes to fallen mankind and makes the souls of men a place where the 

mystical communion between God and us can occur.  

The greatest miracle of the incarnation is that having occurred once in history, it is renewed in every person who 

comes to Christ. In the deep silence of the night the Word of God became incarnate on the earth. In the same way He 

becomes incarnate in the silent depths within our souls — where the mind is silent, where words are exhausted and where 

the mind of man is present before God. Unknown and unrecognized, Christ was born on the earth and at least the wise 

men and the shepherds with the angels came out to meet Him. In the same way, quietly and not noticed by others, Christ 

is born in the human soul, which goes out to meet Him, because within the soul the star is ignited which leads the soul to 

the Light. 

In a mystical way we meet Christ in prayer, when it is revealed that our prayer is accepted and heard, that God 

―comes and dwells within us‖ and fills us with His life bearing presence. We meet Christ in the Eucharist, when having 

communed the Body and Blood of Christ, we feel that our own body is permeated with His Divine energy and within our 

veins flows the Blood of God. We meet Christ in the other Mysteries of the Church when, through contact with Him, we 

are renewed and enlivened for life eternal. We meet Christ in our neighbors, when man is suddenly revealed to us and we 

see his innermost depth, where the Divine image radiates. We meet Christ in our daily lives, where amidst the noise we 

hear His voice calling to us and inviting us to Him, or when we see His clear and sudden intervention in the course of 

history. 

Just like that — suddenly and unexpectedly — God intervened in the life of mankind two thousand years ago, 

when His birth changed the entire course of history. Just like that He is born again and again in the souls of thousands of 

people and changes, transforms and transfigures their entire lives, changing them from unbelievers into believers, from 

sinners into saints, from those who are perishing into those who are saved.  

Let us be silent to the world, so that in our souls the Divine Word can be born and fill us with His Divinity, light 

and sanctity. 

 

Критерии оценки 

 

«Отлично» 

1) содержание ответа соответствует теме задания; 

2) продемонстрировано уверенное владение  понятийно-терминологическим 

аппаратом дисциплины,  отсутствуют  ошибки в употреблении терминов;  

3) продемонстрировано умение аргументировано излагать собственную точку 

зрения; 

4) ответ четко структурирован и выстроен в заданной логике, части ответа 

логически взаимосвязаны;  

5) высокая  степень  самостоятельности,   оригинальность в представлении   

материала. 

«Хорошо» 

1) содержание ответа в целом соответствует теме задания, встречаются 

несущественные фактические ошибки. 

2) продемонстрировано  владение  понятийно-терминологическим 

аппаратом дисциплины, отсутствуют ошибки в употреблении терминов; 

3) продемонстрировано умение аргументированно излагать собственную 

точку зрения;  

4) ответ в достаточной степени структурирован и выстроен в заданной 

логике без нарушений общего смысла, части ответа логически  

взаимосвязаны;   

5) достаточная степень самостоятельности, оригинальность в представлении 

материала.  

«Удовлетворительно» 

1) содержание ответа в целом соответствует теме задания, есть фактические 

ошибки (25–30%); 

2) продемонстрировано   достаточное  владение      понятийно- 

терминологическим аппаратом дисциплины, есть ошибки в употреблении и 

трактовке терминов; 

3) нет собственной точки зрения либо она слабо аргументирована; 

4) ответ плохо структурирован, нарушена заданная логика,  ч асти ответа  
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разорваны  логически,  нет  связок  между  ними;   

5) текст  ответа  представляет  собой  копирование фрагментов текстов 

учебной литературы.   

«Неудовлетворительно» 

1) содержание ответа не соответствует теме задания или соответствует ему 

в очень малой степени, много фактических ошибок. 

2) продемонстрировано    крайне    слабое    владение    понятийно- 

терминологическим аппаратом дисциплины, присутствуют многочисленные 

ошибки в употреблении терминов; 

3) отсутствует аргументация изложенной точки зрения, нет собственной 

позиции; 

4) ответ представляет собой сплошной текст без структурирования, 

нарушена заданная логика, части ответа не взаимосвязаны логически; 

5) текст   ответа   представляет   полное копирование   текста   учебной 

литературы.  

 

2.2.4. Доклад (презентация) – вид самостоятельной работы обучающегося, представляющий 

собой публичное выступление по представлению полученных результатов решения 

определенной учебно-практической, учебно-исследовательской или научной темы. В ходе 

выступления студент проявляет языковую компетентность и навыки коммуникации в 

различных ситуациях и адекватно выражает свое отношение к прочитанному, услышанному 

или увиденному.  Доклад является средством контроля, важным для формирования 

общепрофессиональных компетенций обучающегося посредством развития  у него навыков 

самостоятельного творческого мышления и изложения собственных умозаключений на основе 

изученного или прочитанного материала.   

 

Доклад на иностранном языке представляет собой небольшое по объему устное выступление 

примерно на 5 – 10 мин. Текст должен состоять из введения, основной части и заключения. 

Оценка доклада зависит от наличия этих трех элементов и правильной постановки и 

реализации конкретных задач.  

 

Разновидностью доклада, но в расширенном виде интерактивного общения 

является презентация.  

Презентация на иностранном языке должна быть выполнена качественно и без ошибок. 

Презентация представляет собой красочную иллюстрацию к выступлению на иностранном 

языке. Она направлена на упрощение понимания и восприятия содержания выступления 

докладчика. Презентация на иностранном языке должна включать в себя не только слайды, но 

и грамотно подготовленное выступление.   

  

Темы докладов распределяются между студентами по индивидуальному выбору.  

Продолжительность выступления с кратким сообщением -5-7 мин., с докладом – 8-10-мин.   

 

Примеры тем презентации: 
1. Category:Byzantine sacred architecture 

2. Interior of an Orthodox church 

3. Orthodox monasteries 

4. Orthodox architecture 

Задания открытого типа. 

ОПК-7.4 
Задание. Подготовьте презентацию и представьте ее на занятии. 

  

ОПК-7.7 

https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_Eastern_Orthodox_monasteries
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Задание. Прочитайте текст  и представьте его краткое содержание в форме презентации, 

приготовьте вопросы для слушателей. 

Критерии оценки 

 

«Отлично» 

1) содержание ответа соответствует теме задания; 

2) продемонстрировано  уверенное   владение       понятийно- 

терминологическим аппаратом дисциплины,  отсутствуют  ошибки в 

употреблении терминов;  

3) продемонстрировано умение аргументировано излагать собственную 

точку зрения; 

4) ответ четко структурирован и выстроен в заданной логике, части ответа 

логически взаимосвязаны;  

5) высокая   степень   самостоятельности,   оригинальность в 

представлении   материала. 

«Хорошо» 

1) содержание ответа в целом соответствует теме задания, встречаются 

несущественные фактические ошибки. 

2) продемонстрировано  владение  понятийно-терминологическим 

аппаратом дисциплины, отсутствуют ошибки в употреблении терминов; 

3) продемонстрировано умение аргументированно излагать собственную 

точку зрения;  

4) ответ в достаточной степени структурирован и выстроен в заданной 

логике без нарушений общего смысла, части ответа логически  

взаимосвязаны;   

5) достаточная степень самостоятельности, оригинальность в представлении 

материала.  

«Удовлетворительно» 

1) содержание ответа в целом соответствует теме задания, есть 

фактические ошибки (25–30%); 

2) продемонстрировано достаточное  владение понятийно-

терминологическим аппаратом дисциплины, есть ошибки в употреблении и 

трактовке терминов; 

3) нет собственной точки зрения либо она слабо аргументирована; 

4) ответ плохо структурирован, нарушена заданная логика, ч асти ответа  

разорваны  логически,  нет  связок  между  ними;   

5) текст ответа  представляет  собой  копирование фрагментов текстов 

учебной литературы.   

«Неудовлетворительно» 

1) содержание ответа не соответствует теме задания или соответствует 

ему в очень малой степени, много фактических ошибок. 

2) продемонстрировано крайне слабое владение понятийно- 

терминологическим аппаратом дисциплины, присутствуют многочисленные 

ошибки в употреблении терминов; 

3) отсутствует аргументация изложенной точки зрения, нет собственной 

позиции; 

4) ответ представляет собой сплошной текст без структурирования, 

нарушена заданная логика, части ответа не взаимосвязаны логически; 

5) текст   ответа   представляет   полное копирование   текста   учебной 

литературы.  

 

2.2.5. Дискуссия – оценочные средства, позволяющие включить 

обучающихся в процесс обсуждения спорного вопроса или проблемы и оценить 

их умение аргументировать собственную точку зрения. 
Примеры тем дискуссии: 

1. Favourite church in your city 

https://en.wikipedia.org/wiki/Category:Byzantine_sacred_architecture
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2. Interior of the church 

3. Orthodox monasteries I’d like to visit… 

 

Задания открытого типа. 

ОПК-7.4 
Задание. Подготовьте информацию по предлагаемой тематике. 

  

ОПК-7.7 
Задание. Изучите профильный текст , приготовьте вопросы для обсуждения. 

 

 

Критерии оценки 

 

«Отлично» 

1) полное раскрытие вопроса; 

2) использование точных названий и определений; 

3) правильная формулировка понятий и категорий; 

4) самостоятельность ответа, умение вводить и использовать 

собственные классификации и квалификации, анализировать и 

делать собственные выводы по рассматриваемой теме; 

5) использование актуальной учебной литературы и 

дополнительных источников. 

«Хорошо» 

1) недостаточно  полное раскрытие темы; 

2) несущественные  ошибки  в  определении  понятий,  

категорий, кардинально не меняющих суть изложения; 

3) использование устаревшей учебной литературы и других 

источников 

«Удовлетворительно» 

1) отражение  общего  направления  изложения  теоретического  

материала; 

2) наличие достаточного количества несущественных или 

одной- 

двух существенных ошибок в определении понятий и 

категорий, меняющих суть изложения; 

3) использование устаревшей учебной литературы и других 

источников; 

4) неспособность   осветить   проблематику   вопроса. 

«Неудовлетворительно» 

1) нераскрытые темы; 

2) большое количество существенных ошибок; 

3) использование устаревшей учебной литературы и других 

источников; 

4) неспособность   осветить   проблематику   вопроса. 

 

2.2.6. Диктант  (словарный)  – это одновременно одна из разновидностей 

упражнений, в ходе которых студенты воспринимают на слух слова, а затем воспроизводят их 

в письменном виде и форма контроля, позволяющая проверить грамотность, письменные 

навыки и владение лексикой по изучаемой теме. Написание словарного диктанта является 

средством активизации словарного запаса, потому в текст диктанта рекомендуется включать 

не только вновь изученные лексические единицы и грамматические конструкции, но и те, что 

изучались ранее. 
 

https://web.archive.org/web/20081209100209/http:/profi-rus.by.ru/pravoslavie/xram/vnutr-xram.htm
https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_Eastern_Orthodox_monasteries
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Критерии оценки 

 

Диктант оценивается в зависимости от соотношения правильных ответов  относительно 

общего объема заданий. Количество слов в диктанте не должно быть более 20-30. 

Учитывается не только количество, но и характер допущенных ошибок – отсутствие 

служебных слов (артиклей и частиц), правописание префиксов, суффиксов и флексий. После 

проверки диктанта его необходимо вернуть обучающемуся для ознакомления с ошибками.  

 

Оценка «отлично» ставится при условии грамотного написания всех слов.  

 

Оценка «хорошо» ставится, если обучающийся допустил в написании слов ряд ошибок, 

количество которых не превышает ¼ объема всего диктанта или пропустил 1-2 служебные 

части речи. 

 

Оценка «удовлетворительно» ставится, если обучающийся допустил в написании слов ряд 

ошибок, количество которых превышает ¼ объема всего диктанта или пропустил служебные 

части речи во всех пунктах диктанта, где они должны присутствовать при словах (т.е. 

продемонстрировал полное незнание правил их употребления). 

 

Оценка «неудовлетворительно ставится, если количество правильных ответов меньше или 

равно ¼ объема всего диктанта и если отсутствуют служебные слова там, где они 

необходимы. 

 

2.2.7. Аннотирования текста 

ОПК-7.4\ ОПК-7.7 
Пример текста для аннотации 

Visit Mount Athos 

Male pilgrims who wished to visit Athos used the circular Alexandria line, which operated between 

Odessa and Port Said, calling at the port of Daphne - the pier of Athos - once every two weeks, or 

from Constantinople on a Greek and Turkish steamer weekly. Daphne's dock is a half-hour distance 

from the Russian Panteleimon Monastery. Disembarkation from the ships took place on monastery 

boats or longboats. In Daphne there were compounds Panteleimonovsky, Andreevsky Ilyinsky 

monasteries, shipping agency, Russian post and customs. Here they checked the baggage of pilgrims 

and climbed into the pledge of the passport, which was returned after the marking of the Kaimakam 

[20] when leaving Athos. If the ship came to Daphne late at night, the pilgrims stayed to spend the 

night on the farmsteads of Athos monasteries and the next day, early in the morning, they rode mules 

along the Holy Mountain to the monasteries and monasteries in which they were in Odessa, or where 

they wished. 

Those pilgrims who chose the place of their stay Panteleimon monastery, in case the ship arrived 

before midnight, went on a boat to spend the night in the monastery. Big luggage was delivered in the 

morning, and the small one was brought in the same evening. Upon arrival at the monastery, pilgrims 

were accommodated either in common rooms or in separate rooms, beautifully furnished with 

everything necessary. After arrival, if it was not late at night, the pilgrims were offered a hearty meal 

and tea. For three days, the arrivals held a strict fast, they talked and then joined the Holy Mysteries, 

and for them the table was cooked separately, even without oil. On the fourth day, pilgrims, under the 

guidance of the monk-conductor, with the blessing of the hegumen, went on a trip to the Holy 

Mountain. Fans who did not have much time visited only the Russian sketes of Ilinsky and 

Andreevsky, as well as the Protatsky (Kareisky) Cathedral, Iver, the Monastery of St. Athanasius and 

the summit of Mount Athos, and then returned to the monastery. Those who had more time visited: 
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Xenoph, Dokhiar, Zograf, Esfigmen, Vatoped, Ilyinsky monastery, Pandakrator, Andreevsky 

monastery, Protat, Lavra St. Athanasius, Iver, the summit of Mount Athos, St. Paul, Dionisiat and 

Xiropotam. This journey took place either on foot or on mules on horseback, and in some places 

where there was a good road, and on horses. When mules and horses were always there were drivers 

(vordunari), whose duties included caring for mules and their maintenance. Pogonschiki for their 

work upon return received a monetary reward at the request of the pilgrim. The pilgrims were not 

recommended to be ruled and urged by mules, especially on paths with dangerous precipices, since 

this animal is very cautious and goes on its own fine, but when compelled to be capricious and tries 

to throw off the rider. 

 The route on the mountain was set by the head of the caravan - the monk conductor. The stops for 

the night were made in Russian monasteries, in the Russian cells of St. Artemia and St. George in 

Keshar and in the Bulgarian monastery Zograf, in rare cases in the regular Greek monasteries: in 

Vatoped, in the monastery of St. Athanasius, in the St. Pavel and in the Bulgarian Hilandar. In all the 

above-mentioned monasteries, fans were attached to holy relics, inspected the sights and enjoyed 

hospitality - lunch or dinner and tea. In the Russian monasteries for payment, the board was not 

supposed to be paid, and the pilgrim was allowed to decide for himself how to thank the monastery 

with his donation. In the Greek state monasteries and in Bulgarian Hilandar they paid necessarily, 

although there was no definite payment here either. The reason for this commitment was that the 

hotel received from the monastery for the pilgrim meal only bread, cheese, wine and butter, and 

everything else was prepared for them at their own expense.  

Upon their return from the tour of the Holy Mountain, the pilgrims received a refreshment in the 

Russian monastery with a rich meal, received as a blessing from the Holy Mountain from the 

hegumen icons, rosaries, brochures, leaflets and accompanied themselves on boats or mules to 

Daphne to sail to Russia or Jerusalem. The monk, accompanying the pilgrims to the ship, when 

leaving the shore for the steamer, handed each pilgrim his foreign passport. At the same time to give 

money to monks was not recommended, if someone wanted to thank the monastery for hospitality 

with his donation, then before leaving he gave it to the hegumen of the monastery. 

 

Критерии оценки 

 

«Отлично» 

1) содержание ответа соответствует теме задания; 

2) продемонстрировано  уверенное       владение       понятийно- 

терминологическим аппаратом дисциплины,  отсутствуют  ошибки в 

употреблении терминов;  

3) продемонстрировано умение аргументировано излагать собственную точку 

зрения; 

4) ответ четко структурирован и выстроен в заданной логике, части ответа 

логически взаимосвязаны;  

5) высокая  степень самостоятельности, оригинальность в представлении   

материала. 

«Хорошо» 

1) содержание ответа в целом соответствует теме задания, встречаются 

несущественные фактические ошибки. 

2) продемонстрировано  владение  понятийно-терминологическим 

аппаратом дисциплины, отсутствуют ошибки в употреблении терминов; 

3) продемонстрировано умение аргументированно излагать собственную 

точку зрения;  

4) ответ в достаточной степени структурирован и выстроен в заданной 

логике без нарушений общего смысла, части ответа логически  

взаимосвязаны;   

5) достаточная степень  самостоятельности, оригинальность в представлении 

материала.  
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«Удовлетворительно» 

1) содержание ответа в целом соответствует теме задания, есть фактические 

ошибки (25–30%); 

2) продемонстрировано      достаточное      владение      понятийно- 

терминологическим аппаратом дисциплины, есть ошибки в употреблении и 

трактовке терминов; 

3) нет собственной точки зрения либо она слабо аргументирована; 

4) ответ плохо структурирован, нарушена заданная логика,  ч асти ответа  

разорваны  логически,  нет  связок  между  ними;   

5) текст  ответа  представляет  собой  копирование фрагментов текстов 

учебной литературы.   

«Неудовлетворительно» 

1) содержание ответа не соответствует теме задания или соответствует ему 

в очень малой степени, много фактических ошибок. 

2) продемонстрировано    крайне    слабое    владение    понятийно- 

терминологическим аппаратом дисциплины, присутствуют многочисленные 

ошибки в употреблении терминов; 

3) отсутствует аргументация изложенной точки зрения, нет собственной 

позиции; 

4) ответ представляет собой сплошной текст без структурирования, 

нарушена заданная логика, части ответа не взаимосвязаны логически; 

5) текст   ответа   представляет   полное копирование   текста   учебной 

литературы.  

 

2.2.8. Тестирование – средство контроля, в виде стандартизированных заданий, 

результат выполнения которых позволяет измерить знания и умения. Для 

дисциплины Иностранный язык в профессиональной коммуникации  тест может 

использоваться как дополнительный вид проверки. Примерные варианты 

тестовых заданий приведены ниже,  при этом тесты могут быть как с одним, так 

и множественным правильным ответом. 

Закрытые тестовые задания 

Примеры лексико-грамматического теста: 

Вариант 1 

Выберите правильный вариант и напишите  его перевод 

 TEST 

1. At the age of twenty-six, Yegor was _________ from the army due to illness, and the following year 

he was accepted as a novice in the Sarov Monastery.  

a) healed b) released c)  arrived __________________ 

2. By a Synodal decree issued on March 7, 1782, Fr. Nazarius was _______as abbot of Valaam.  

a) asked  b) invited c) assigned ___________________ 

3. Fr. Herman came to love Valaam and its brotherhood with his whole soul, and he remembered Elder 

Nazarius with _______ to the end of his days.  

a) interest b) gratitude c) admire ___________________ 

4. From the very time of his arrival in America, having out of humility refused ordination to the 

priesthood or the rank of archimandrite in order to remain always a simple monk, Fr. Herman, without the 

slightest fear of those in power, worked for God with all his _______. 

a) hope b) zeal  c) wish ___________________ 

5. He had been sent to America by imperial decree to _______ all the colonies.  

a) inspect b) educate c) supervise ___________________ 
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6. He looked into troubles that arose between them and tried to _______ everyone. 

a) reconcile b) provide c) agitate ___________________ 

7. He never _______ anything for himself in life. 

a) taught  b) sought c) thought ___________________ 

8. Saint Herman of Alaska was born in 1751 in a village of the province of Voronezh, Russia, into a very 

devout_______ family.  

a) peasant b) extended c) religious ___________________ 

9. The Aleutian islands were discovered, which comprise a chain on the Pacific Ocean from the eastern 

_______ of Kamchatka to the western shore of North America.  

a) border b) coast c) bank ___________________ 

10. Thus St. Herman was among the first monks _______ in the newly revived Valaam monastery.  

a) asked  b) titled c) tonsured ___________________ 

11. He named the deserted Spruce Island, his place of habitation in America, ―_______‖  

a) ―New Valaam.‖ b) ―New Jerusalem.‖   c) ―New Saint land.‖ _______________ 

During Yegor’s youth the following incident  12)______ . On the right side of his neck under his 

beard there appeared an 13)______ . The pain was horrible. He prayed the whole night, then with a wet towel 

he wiped the face of the icon of the Most Pure Theotokos, and with this towel he 14)______  his swelling. 

Continuing to pray with tears he fell asleep on the floor in 15)______ and saw in a dream that he had been 

16)______ by the Most Holy Virgin. In the morning he 17)______, stood up and, to his great 18)______, 

found himself completely 19)______; the swelling had dispersed without rupturing, leaving only a small lump 

as a reminder of the 20)______. 

12.  a) healed b) occurred c) wrapped ___________________ 

13.  a) abscess b)  exhaustion c)  miracle ___________________ 

14. a) healed b) occurred c) wrapped  ___________________ 

15. a) exhaustion b) emotion c) extortion  ___________________ 

16. a) helped b) healed c) cured ___________________ 

17. a) broke b) dreamt c) awoke ___________________ 

18. a) surprise b) amazement c) interest ___________________ 

19. a) noisy  b) busy  c) healthy ___________________ 

20. a) miracle b) wonder c) marvel ___________________ 

Once the forest on Spruce Island caught 21)_______. The Elder, together with his 22)_______ 

Ignatius, made a clearing in the forest thickets about two feet wide to the 23)_______ of the hill, overturning 

the moss, and said: ―Be at peace—the fire will not cross this line!‖ The next day when, according to Ignatius’ 

24)_______, there was no hope for 25)_______, the fire with great force came up to the 26)_______ 

overturned by the Elder, ran along it, and stopped, not touching the 27)_______ forest on the other side of the 

line. 

 

21.  a)  storm b) fire  c) flood   ___________________ 

22. a) disciple b) friends c) partner  ___________________ 

23. a) top  b)  foot  c) root  ___________________ 

24. a) statement b) testimony c) saying  ___________________ 

25. a) salvation b) rescue c) help  ___________________ 

26. a) lake  b) river  c) moss  ___________________ 

27. a) dense b) thick  c) bushy ___________________ 

 

Once there was a tidal 28)_______ (tsunami) on Spruce Island. The 29)_______ ran in fear to the 

Elder. He then took an icon of the Mother of God from the house where the 30)_______ lived, carried it out 

and placed it on the silty shore, and began to pray. After his prayer, he turned to those who were there and 

said: ―Don’t be afraid—the 31)_______ will not go further than the 32)_______ where the icon is standing!‖ 

The Elder’s word came true. Then, promising the same help from the icon in the future through the 

33)________ of the All-blameless Lady, he entrusted it to his disciple Sophia, so that in case of 34)_______ 

she would place it on the shore. The icon is preserved on the 35)_______.  

28. a) wave  b) tide  c) storm ___________________ 
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29. a) guests b) inhabitants c) visitors ___________________ 

30. a) students b) seminarians c) villagers ___________________ 

31. a) water  b) wave      c) fire  ___________________ 

32. a) place  b) position    c) spot  ___________________ 

33. a) intercessions b)   prayer     c) support ___________________ 

34. a) water  b) flood      c) hurricane ___________________ 

35. a) hill  b) island     c) moss  ___________________ 

 

Вариант 2 
Заполните пропуски подходящим словом или выражением и переведите  

monastic calling kneeling  attend  bent over  angels  seclusion  deacon

 ecstasy   patristic books inexperienced  blessing   

ancient pillar saints  spiritual world  tonsured  Kursk  revelation recluse  

 ordained  humility obedience miraculously   monastic revival granted 

 published   faithful disciple  Theologian cave dwellers   Elder John 

 cell rule of prayer  struggles robbers   crucified   monastic decline  

1. A deep desire for spiritual things being thus kindled in him, he began to long to serve God in the 

______________________.  

2. After five years of this seclusion within the Monastery, St. Seraphim, by a special 

______________________, opened the door of his cell for all who desired to see him.  

3. After this attack he was ______________________and walked always with a staff. 

4. and St. Seraphim was spiritually formed before this, having read numerous other 

______________________that taught the same spiritual doctrine.  

5. At the age of nineteen, on a pilgrimage to the holy places of Kiev, he received the counsel of the holy 

______________________ Dositheus (actually a woman) to "go to Sarov. 

6. At the age of thirty-four he was ______________________priest.  

7. At the age of twenty-seven St. Seraphim was______________________a monk, and a few months 

later was ordained deacon.  

8. Church services were long, as was his ______________________. 

9. Eighteenth century Russia, although it was a time of ______________________when compared with 

the flowering of the fourteenth to the seventeenth centuries. 

10. for a thousand days and nights he spent the better part of his time ______________________ on a 

stone not far from his cell,  

11. He also knew very early the mercies of God at first hand; at the age of ten he was 

______________________healed of a serious affliction by the Mother of God through her Kursk Icon . 

12. He no longer came to the Monastery even for Divine Services on Sunday, enduring with patience the 

great cross of total isolation and silence, by which he yet more ______________________ the passions and 

lusts of the old man. 

13. He served as ______________________ for nearly seven years, entering deeply into the meaning of 

the Church's services. Often he saw ______________________; and once, on Great Thursday, as he stood 

before the Royal Doors in the middle of the Liturgy,  

14. Here in a small cabin he performed a long rule of prayer, labored much, and read the Scriptures and 

Holy Fathers. 

15. In 1804 the saint was attacked by ______________________ and beaten almost to death.  

16. In 1807, his last elder and instructor, Abbot Isaiah, died; and the saint went into absolute 

______________________, refusing to see anyone and maintaining an absolute silence for three years.  

17. In addition to the difficult monastic discipline, he was severely ill for three years—a trial he bore with 

______________________ and trust in God—until being healed by a vision of the Mother of God. 
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18.  He was ______________________ visions of heavenly mysteries, beholding the mansions of heaven 

with many of the saints. 

19. In Sarov, Sr. Seraphim went through the standard monastic period of trial: he was placed in 

______________________ to a spiritual father. 

20. Just at this time he also received the______________________of the new Abbot to begin life as a 

hermit in the forest around Sarov.  

21. Now the saint undertook yet greater ______________________.  

22. On Sundays he would come to the Monastery to ______________________ the Liturgy and receive 

Holy Communion, returning to the forest with his supply of bread for the week.  

23. Once he learned to read, the boy Prochor immersed himself in the ______________________of basic 

Christian literature 

24. Returning to his forest desert, he undertook an exploit like that of the _____________________of 

Syria:  

25. Some of the____________________brethren of the Monastery, however, became scandalized that the 

saint did not seem to be receiving Holy Communion; and the Monastery elders requested him to return (1810). 

26. St. Seraphim (his worldly name was Prochor Moshnin) was born in 1754 in 

______________________. 

27. St. Seraphim made use of this book, which he probably received from Elder Nazarius of Sarov, one of 

the spiritual elders who prepared its publication; but the Philokalia was ______________________ in 1794,  

28. The first settlers here were ______________________, and the Monastery always remained a place of 

severe ascetic life. 

29. The great ______________________inspired by the great Elder Paisius Velichkovsky and his 

disciples at the end of the eighteenth century produced such remarkable spiritual fruits . 

30. The Hermitage of Sarov had been founded early in the eighteenth century by the 

______________________.  

31. The Mother of God appeared to him in his affliction, together with the Apostles Peter and John 

______________________, saying of him: "This is one of our kind."  

32. There is nothing whatever that is "new" in the spiritual face of St. Seraphim; all is from the Holy 

Fathers, of whom he is a most ______________________. 

33. Unable to continue serving, he was conducted away and stood for several hours 

in______________________. 

Вариант 3  
 

№ Colour 
Your 

choice 
  

1 Purple  A 
is worn for the Saints Peter and Paul fast, the Nativity fast, 

Elevation of the Cross (Sept 15), and for all feasts of martyrs 

2 Black  B 

is worn in some places for the Saints Peter and Paul fast, and in 

other places for Saints Peter and Paul feast through the 

Transfiguration. 

3 Orange or rust\  C 

is worn on weekends of Lent (black is worn weekdays). In some 

places, purple is worn on weekdays of Lent (gold on 

weekends). 

4 White  D 
is worn for Pentecost and its post-feast, feasts of prophets, and 

angels. 

5 Green  E 
is worn for weekdays in Lent, especially the first week of Lent 

and in Holy Week 

http://www.pravoslavie.ru/english/50083.htm
http://www.pravoslavie.ru/english/62742.htm
http://www.pravoslavie.ru/english/74229.htm
http://www.pravoslavie.ru/english/74229.htm


18 

 

6 Gold  F is worn on Christmas day, 

7 Red  G 

is worn for all feasts of the Virgin, Presentation of the Lord, 

Annunciation, and sometimes on the fifth Friday of Lent 

(Akathist). 

8 Blue  H 
is worn from Christmas to Epiphany, and in some places, during 

the Nativity fast. 

 

 

 

«Отлично» Правильность выполнение теста 85% - 100% 

«Хорошо» Правильность выполнение теста 70% - 84% 

«Удовлетворительно» Правильность выполнение теста 51% - 69% 

«Неудовлетворительно» Правильность выполнение теста 0% - 50% 

 

В течение курса проводится внеаудиторное индивидуальное чтение 

профессионально-ориентированной литературы, которое осуществляется в 3 и 4 

семестрах (1-1,5 тыс.печатных знаков в семестр) 
 

2.3.1. ЗАЧЕТ С ОЦЕНКОЙ 

Структура билета для проведения зачета с оценкой и распределение 

количества баллов по структурным элементам билета. 

По дисциплине «Иностранный язык в профессиональной коммуникации» 

предусмотрены следующие формы промежуточной аттестации: 

 III семестр  – контрольная работа 

 IVсеместр – зачет с оценкой  
 

Зачет с оценкой 

 

Раздел билета Виды заданий раздела билета Количество баллов 

1 Тестовое задание (лексико-грамматический тест)  40 

2 Подготовленное устное высказывание по теме 30 

3 Ситуационное задание./Переводное задание 30 

Всего баллов по билету 100 

 

Итоговая оценка результатов зачета с оценкой 

 

Количество  

Баллов 
0-50 51-69 70-84 85-100 

Оценка Неудовлетворительно Удовлетворительно Хорошо Отлично 

 

Порядок проведения зачета и зачета с оценкой 
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Зачет оценкой по дисциплине Иностранный язык в профессиональной коммуникации  

проводится в письменной и устной форме.  Время на выполнение письменного задания 

составляет 45 мин. Время на устное высказывание по теме –3-5 мин.  

При промежуточной аттестации с применением дистанционных технологий, в 

исключительных случаях, оценка может быть выставлена либо по результатам устного опроса 

в форме вебинара, либо по результатам письменной работы (контрольной работы, реферата, 

эссе, теста), либо по результатам текущей учебной работы студента. 
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